
The category of norm-avoidance, which is considered one of the 
innovations of Russian structuralists, is closely related and un-
breakable with the concepts of defamiliarization and highlighting, 
so that sometimes one is used instead of the other. . English linguist 
Leach has classified it into eight categories: lexical, syntactic, pho-
netic, written, dialectal, stylistic, temporal and semantic. Deviation 
from normal language acquires literary value when it evokes a new 
meaning. One of the most widely used types of norm avoidance is 
the type of meaning that has encouraged more artists to experiment 
in this literary field due to the flexibility of the meaning. Metaphor, 
simile, permissiveness, sensuality, contradiction, etc. are among the 
most important types of semantic norm avoidance. In the religious 
literature for children and teenagers, this outward performance, 
along with the transmission of high and revelatory themes, is an 
opportunity for the mental growth of the audience to increase the 
circle of literary words and to walk the path of servitude in their 
own minds. The purpose of this descriptive-analytical research is 
to present the author’s mechanisms in creating literary arrays that 
cause the teenage audience to stop reading in order to make him go 
through thoughts embellished with passages from the life of Imam 
Ali bin Musa. Al-Reza as a guest and institutionalized important 
religious-moral values in his existence.
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Introduction
The discussion of Uniformity of language, especially in the field of literature, 

has attracted the efforts of linguists to highlight it, and this attention, while ob-
serving the principles of matching the capacities and backgrounds of young au-
diences, especially in the field of religious literature, has opened new perspec-
tives for writers in this field. Religious literature entered a new phase in the 
history of our country after the victory of the Islamic Revolution. The motivation 
for writing works in this field is based on several aspects. “In order to familiarize 
the reader with the speech, method, ritual, and life of the prophets, imams (peace 
be upon them), the infallibles, the great men of religion and sects, as well as the 
manner and purpose of the emergence of the world, man, life and its customs and 
methods, and also in order to familiarize with events and interpretations based on 
human religious beliefs, they are narrated (written)” (Hemmati, 2013: 20). Many 
efforts have been made in the field of children’s and adolescent literature, and 
it has gone through many ups and downs, which have been successful to some 
extent.

“Religious literature for children and adolescents can be divided into two parts. 
The first part includes historical works, biographies of religious figures. The sec-
ond part includes the concepts hidden in religious teachings that are related to 
the feelings and personal experiences and faith of individuals. In the first part, 
the creator faces several major forms. We know that strong imagination and cre-
ativity are essential and necessary elements in the creation of literary works. Lit-
erature is the result of the creative mind and the rich imagination of the artist. In 
recreating, rewriting, and writing the literary biographies of prominent religious 
figures, the field remains closed to this imagination and creativity. The sanctity 
and special status that religious figures have forever closes the way to any distor-
tion and distortion of the course of history and events. The reader, if not more 
familiar with the story and the story of their lives than the author, is equal to the 
author in this introduction. He knows the ending of most religious stories. In this 
case, the author will be successful in creating an attractive and lasting work in 
this literary genre when he approaches the subject with at least a new perspec-
tive, because newness has a different sweetness. Merely narrating an incident 
of a historical fact that the audience knows from “A to Z” and is not even alien 
to its hidden thoughts and various interpretations is not a path to action in his 
life. In this area, the first task of the artist is to de-familiarize. An old narrative, 
if presented in a literary format by giving a suitable story and choosing a new 
perspective and making optimal use of all the elements of the story, language, 
tone and prose appropriate to the subject, will be both influential and lasting” 
(Haddad and others, 2002: 133).
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The necessity of conducting this research is to identify the reason and how to 
use types of semantic non-normativity in a religious work specifically for teen-
agers.

The most important questions we are trying to answer are: What are the most 
important types of non-normativity in this work that the author has experimented 
with? And how can this non-normativity be fruitful in deepening the religious 
beliefs of teenagers?

Conclusion
Given the sensitivity of producing literary works in adolescence, especially in 

the field of religious literature, content cannot be produced without considering 
the literary taste of this group. In the present era and given the influence of in-
formation networks, the need to make information efficient along with linguistic 
innovations should not be neglected. The language of this category of works 
should be such that it neither exaggerates the depiction of religious figures so 
that they seem distant and undiscovered, nor so superficial and trivial that their 
value is reduced. One of the techniques for beautifying literary language is to 
distance it from everyday life, which can be achieved by highlighting or avoid-
ing norms. This work, with the help of metaphor, simile, simile, alliteration, etc., 
causes reading pauses and mental reflections, followed by the institutionalization 
of important value concepts. In the present work, this use has been made quite 
consciously and balanced. The metaphors of the work are mostly of the type of 
metaphor and giving life to natural manifestations. The sensory blending of the 
different senses of taste, touch, smell, etc. has created beautiful scenes. More 
analogies are of the sensory type and metaphors are mostly literal and allusions 
are of the actual type and ultimately simple and understandable have been se-
lected. In general, the use of semantic non-normativity, especially in scenes from 
the turning points of the life of the blessed Ali ibn Musa al-Reza for example, 
in the first story which is related to his birth or the last chapter which is related 
to his martyrdom, has been used more with the motive of creating attraction in 
the adolescent audience and the permanence of these pure images in the history 
of Shiism. For example, in the first chapter we are faced with about 31% meta-
phors and in the final chapter with 66%. In any case, de-familiarization in literary 
works is a relative matter whose validity is determined by the date of creation of 
the literary work and its audience. For example, in our time, a metaphor may be 
a dead type that has lost its communicative properties due to frequent use, but 
in distant times or among people of another society, it may be considered a tool 
for familiarizing and highlighting speech. Regarding irony, we often encounter 
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this phenomenon that irony of one nation may not have the property of linguistic 
highlighting among its people, but other nations encounter them with surprise. 
Considering the above explanations, it can be concluded that the tools for beau-
tifying the language in the work in question may lose their initial expressiveness 
as the audience changes and many years pass. In other words, the adolescent 
audience in any era may become familiar with many of these terms, depend-
ing on the type of education and upbringing and the type of access to public 
information, and as a result, their strangeness will disappear. However, what is 
certain is that even the very use of these tools, however relative, in this type of 
special work plays an effective role in both instilling important moral messages 
and largely eliminates the rigidity and dryness of the purely reportive style that 
plagues some literary-religious works.
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بررسی کارکرد پیرامتنی عناوین داستان‏های رضوی از کتاب ستاره من
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عنــوان یــک اثــر به‏مثابــۀ ورودی آن بایــد جذابیت‏هــای آوایــی، معنایــی و واژگانــی 
ــورد  ــنی م ــای س ــۀ گروه‏ه ــه هم ــوط ب ــار مرب ــر آث ــر خطی ــن ام ــد. در ای ــته باش داش
توجــه بــوده و در ایــن زمینــه همــواره حساســیت‏هایی وجــود داشــته ‏اســت؛ امــا اگــر 
مخاطــب اثــر از حیــث دانــش، دقــت، قــدرت تفکــر و شــکیبایی در دریافــت محتــوا و 
درون‌مایــه در ســطح پایینــی قــرار داشــته ‏باشــد، بایــد در انتخــاب نــام اثــر آگاهانه‏تــر و 
متعهدانه‏تــر عمــل کــرد. معیار‏هــای فراوانــی در گزینــش واژگان عنــوان بایــد مــد نظــر 
ــا دانــش  ــا عناصــر درونــی داســتان، تناســب نــام اثــر ب قــرار گیــرد. پیونــد عناویــن ب
مخاطــب، داشــتن جاذبــۀ لازم، روانــی و زیبایــی، نــو بــودن، آهنگیــن بــودن، اعتــدال 
در رمز‏گونگــی و ... از جملــۀ ایــن معیارهاســت. در اثــر مــورد مطالعــه که داســتان‏های 
گزینشــی از زندگانــی شــریف علــی بن موســی الرضا g ‏اســت، ســعی در شناســایی 
ــر  ــل عناص ــی مث ــل درون‏متن ــتیم. عوام ــن داش ــاب عناوی ــنده در انتخ ــزۀ نویس انگی
ــام  ــه، ن ــون و درون‌مای ــی، مضم ــی و مکان ــانه‏های زمان ــا، نش ــام خوردنی‏ه ــی، ن بلاغ
اشــیا و عناصــر برون‏متنــی ماننــد بینامتنیــت در انتخــاب نــام دخیــل بــوده ‏اســت. بــه 
لحــاظ معنایــی بیــان ایــن نکتــه خالــی از لطــف نیســت که عنــوان اصلــی اثر پیشــینۀ 
غنــی روایــی دارد و فــرازی از تاریــخ تشــیع را بــرای مخاطــب نوجــوان بازگــو می‏کنــد. 
هــدف از انجــام ایــن پژوهــش تحلیلــی توصیفــی، بررســی عنوان اصلــی اثــر و عناوین 
ــی و  ــی، زیبای ــش آن در گیرای ــی و نق ــر پیرامتن ــوان عناص ــی به‌عن ــتان‏های فرع داس

جذابیــت ایــن اثــر نوجوانانــۀ مذهبــی اســت. 

عناوین کتاب، ژنت، پیرامتنیت، داستان‏های رضوی، ستار‏ۀ من.
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1. مقدمه

یکــی از گونه‏هــای مهــم ادبــی کــه نقشــی تعیین‏کننــده در آگاهی‏بخشــی بــه مخاطبــان و نیــز ســرگرم 
ــانی  ــه روح انس ــا ب ــن هنر‏ه ــتان از نزدیک‏تری ــر داس ــت. »هن ــتان اس ــد، داس ــا می‏کن ــان ایف ــردن آن ک
اســت«)پروینی و ناظمیــان، 1398: 535(. در برخــورد بــا یــک اثــر ادبــی آنچــه بیــش از پیش چشــم آدمی 
و ســپس ذهــن او را می‏توانــد مجــذوب خــود کنــد، نــام یــا عنــوان 1 آن اســت. ایــن موضــوع گرچــه در نــگاه 
نخســت شــاید کم‏اهمیــت جلــوه کنــد، ولــی شــاه‏کلید جــذب مخاطــب خاصــه در ســنین بعــد از کودکــی 
اســت؛ چراکــه فــرد اندکــی از دنیــای تصویــر و خیــال فاصلــه و ســواد خوانــدن و نوشــتن در او شــکل گرفتــه 
‏اســت. مخاطــب کــودک و نوجــوان نســبت بــه مخاطبــان بزرگ‌ســال بــا پیچیدگی‏هــای بیشــتری در زمینــۀ 
ــا  ــت ب ــان می‏بایس ــودکان و نوجوان ــاص ک ــار خ ــۀ آث ــت. »درون‌مای ــی روبه‌روس ــری و ادب ــار هن ــاب آث انتخ
عواطــف، احساســات، کنجکاوی‏هــا و تجربه‏هــای آنــان تناســب داشــته ‏باشــد و منشــأ تفــاوت ادبیــات آنان 
بــا بزرگ‌ســالان در همیــن اســت)قزل ایــاغ، 1392: 50(؛ بنابرایــن توجــه بــه معیار‏هــای انتخاب عنــوان از 
چالش‏هــای جــدی خالــق اثــر محســوب می‏شــود. از ایــن رو، انتخــاب یــک عنــوان خــوب، هنــر خالــق آن 
را بــر همــگان آشــکار می‏ســازد؛ چرا‏کــه »اولیــن نشــانۀ زیبایی‏شناســی کــه در هــر اثــری بــه کار مــی‏رود، 
عنــوان آن اســت کــه نقــش روشــنی در معرفــی متــن دارد«)بصیــری، 1396: 255(. »اگــر مخاطــب یــک 
»متــن« فقــط خواننــدۀ آن اســت، مخاطــب یــک »عنــوان« عمــوم مــردم یــا حتــی گســترده‏تر از آن اســت؛ 
چرا‏کــه عنــوان بــه تعــداد افــراد بیشــتری بــاز می‏گــردد و دســت بــه دســت می‏چرخــد. اگــر »متــن« یــک 

 .)Genette ,1997 :75(»ابــژه بــرای مطالعــه باشــد،»عنوان« ســوژه یــا موضــوع آن متــن اســت

ــان اســت،  ــه نوجوان ــاه مذهبــی مختــص ب ــر پیــش رو کــه یــک مجموعــۀ داســتان کوت هــدف مــا در اث
ــا گــروه  بررســی عنــوان کتــاب و عناویــن داســتان‏های موجــود از نظــر ســاختاری و معنایــی متناســب ب

ــم.  ــی کرده‏ای ــش بررس ــن گزین ــنده را در ای ــای نویس ــوده و معیار‏ه ــدف ب ــنی ه س

مهم‏تریــن پرســش‏هایی کــه در ایــن پژوهــش درصــدد پاســخ بــه آن هســتیم ایــن اســت کــه نویســنده بــه 
چــه ملاک‏هایــی در گزینــش عناویــن توجــه کــرده‏ و دیگــر اینکــه تــا چــه میــزان در انتخــاب عنــوان بــرای 

کتــاب خــود و قصه‏هــای کوتــاه آن بــه حساســیت‏های مخاطــب خویــش واقــف بــوده ‏اســت.

1-1. پیشینۀ پژوهش

دربــارۀ اهمیــت عنــوان در آثــار دیگــر می‏تــوان بــه ایــن مقالات اشــاره کــرد: مقالــۀ »خوانــش هرمنوتیکی 

1. title
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»نــام داســتان« در ســه قطــره خــون صــادق هدایــت و ربیــع فــی الرمــاد زکریــا تامــر« از ابراهیــم محمــدی، 
ــودک  ــوزۀ ک ــگ ح ــتان‏های جن ــوان داس ــی عن ــۀ »بررس ــوری؛ مقال ــت غف ــی و عف ــه عباس ــب الل حبی
و نوجــوان« از ســیده ســاره صالحــی ســاداتی، ســید محمــد راســتگوفر، محمــد رضــا یوســفی و فاطمــه 
ســادات طاهــری؛  مقالــۀ »بررســی تطبیقی»عنــوان« در رمان‏هــای ادبیــات پایــداری بــا تکیــه بــر رمــان 
ام ســعد و دا« از محمــود بشــیری و ســمیه آقاجانــی کلخــوران؛  مقالــۀ »شــیوه‏های نام‏‎گــذاری عنوان‏هــا 
ــکزاد،  ــرج پزش ــتان‏های ای ــوردی: داس ــۀ م ــر )مطالع ــتان‏های معاص ــتانی در داس ــخصیت‏های داس و ش
ابوالقاســم پاینــده، خســرو شــاهانی و فریــدون تنکابنــی(« از فریبــا رشــیدی و رضــا صادقــی شــهپر و کتاب 
»ســیمیاء العنــوان« از بسّــام موســی قطــوس. طبــق بررســی‌های انجــام شــده دربــارۀ اثــر داســتانی مــد 

نظــر تاکنــون پژوهشــی انجــام نگرفتــه ‏اســت.

1-2. معرفی مختصر اثر انتخابی

اثــر مــد نظــر متشــکل از 40 داســتان کوتــاه مرتبــط بــا زندگانی شــریف علــی بن موســی الرضــاg برای 
ردۀ ســنی نوجــوان در نظــر گرفتــه شــده‏ اســت. اهمیــت ایــن فصــل زندگــی انســان بــر کســی پوشــیده 

 . نیست

»ســن نوجوانــی)12-15( ســن یافتــن فلســفه و هــدف زندگــی اســت؛ ســنی کــه در آن تعقل و اســتدلال 
ــی  ــه در آن به‌نوع ــی ک ــن کتاب‏های ــرد؛ بنابرای ــی را می‏گی ــت‏های احساس ــی از برداش ــش مهم ــای بخ ج
فلســفۀ زندگــی مطــرح می‏شــود از جملــه کتاب‏هــای مذهبــی مــورد توجــه این گــروه ســنی قــرار می‏گیرد. 
شــکی نیســت کــه هرچــه طــرح مســائل در ایــن کتاب‏هــا، داســتانی‏تر باشــد رغبــت نوجــوان بــه مطالعــۀ 

آن بیشــتر اســت«)رهگذر، 1366: 61(. 

از ســوی دیگــر در ایــن ســن شــاخصۀ تاثیر‏پذیــری و الگو‏گیــری از افــراد جزئــی از زندگــی او می‏شــود. 
»کــودکان و نوجوانــان بــه خاطــر ویژگی‏هــای خــاص روحــی و تمایــات خاصشــان بــه مراتــب بیشــتر از 
ــازی‏های آن  ــا و صحنه‏س ــتر ماجرا‏ه ــر و بیش ــبت زودت ــان نس ــه هم ــد و ب ــه دارن ــه علاق ــه قص ــا ب بزرگتر‏ه
را بــاور می‏کننــد و عمیق‏تــر تحــت تاثیــر قــرار می‏گیرنــد تــا آن‏جــا کــه ممکــن اســت راه و رســم قهرمــان 
قصــۀ مــورد علاقــۀ خــود را در زندگــی واقعــی نیــز الگــو قــرار دهنــد و ســعی در تقلیــد از اعمــال و حــرکات او 

کنند«)همــان: 20(. 

ــه  ــی ژرف ب ــق و نگاه ــی عمی ــار، بینش ــگارش آث ــش از ن ــه پی ــت ک ــی لازم اس ــار ادب ــندگان آث ــر نویس ب
مخاطبــان خــود داشــته ‏باشــند به‏ویــژه در ســنین پایین‏تــر کــه ایــن حساســیت دو‏چنــدان اســت. »هــر 
کاری می‏کنیــد موعظــه نکنیــد و بــه منبــر نرویــد، امــا متوجــه فرصتــی کــه نصیبتــان شــده‏ اســت باشــید. 
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از ایــن فرصــت بایــد بــرای تعریــف یــک داســتان بســیار خــوب اســتفاده کنیــد و از خــود موضــوع با‏ارزشــی 
بــرای اندیشــیدن خوانندگانتــان بــه جــا گذاریــد«)دات فایــر، 1388: 143(.

 بــا توجــه بــه این‏کــه اثــر پیــش‏رو در قالــب داســتان کوتــاه بــر مخاطبــان عرضــه شــده ‏اســت بایــد ایــن 
نکتــه را یــادآوری کــرد کــه »رشــد کمــی و کیفــی واقعــی داســتان‏های کوتــاه بــرای بچه‏هــا مربــوط بــه دوران 

بعــد انقــاب اســت«)رهگذر، 1388: 609(. 

 اغلــب داســتان‏های کتــاب بــا یکــی دو شــخصیت پیــش مــی‏رود و دارای یــک طــرح کوتاه اســت. »اغلب 
در داســتان‏های کوتــاه یــک و یــا حداکثــر دو شــخصیت اصلــی حضــور دارد. منظــور از شــخصیت لزومــاً 
شــخصیتی انســانی نیســت. داســتان‏ها می‏تواننــد از درخــت، حیــوان و یــا یــک شــئ به‏عنــوان شــخصیت 
داســتانی بهره‏منــد شــوند و تنهــا الــزام در ایــن خصــوص تفویــض وجــوه انســانی بــه آن‏هاست«)مســتور، 
1386: 34(. »شــخصیت‏های داســتان کوتــاه بــا یکــی از تجــارب زندگی‏شــان ســر و کار دارنــد و 
ــه تغییــر می‏کند«)بیشــاپ، 1374: 258(. در پس‏زمینــۀ کتــاب مــد  ــر ایــن تجرب شــخصیت آن‏هــا در اث
نظــر نقاشــی‏هایی دیــده می‏شــود کــه در ابــاغ پیــام بــه مخاطــب نقشــی مهــم ایفــا می‏کننــد؛ امــا یــک 
ویژگــی اساســی دارد و آن ایــن اســت کــه بــا توجــه بــه ردۀ ســنی کتــاب میزان اســتفاده از نقاشــی کــم بوده 

و چــه بســا گاهــی بــا عنــوان نیــز ارتباطــی مســتقیم دارنــد.

1-3. مختصری از مراحل رشد تفکر دینی و دین‏شناسی کودک و نوجوان

بــا توجــه بــه اینکــه اثــر مــورد نظــر در حــوزۀ ادبیــات دینــی و بــرای ســنین نوجوانــی بــه رشــتۀ تحریــر 
ــی از لطــف  ــن بخــش خال ــه مراتــب رشــد تفکــر دینــی و مذهبــی انســان در ای درآمده‏اســت پرداختــن ب

نیســت.

ــی  ــودن و تک‏کانون ــور ب ــی خود‏مح ــن دوره دو ویژگ ــالگی(: در ای ــا 8 س ــی)7 ت ــر پیش‏مذهب دورۀ تفک
ــا  ــد، ام ــه‏کار می‏برن ــی را ب ــای مذهب ــیاری از واژه‏ه ــن دوره بس ــودکان در ای ــود. ک ــاهده می‏ش ــودن مش ب
معانــی آن‏هــا را نمی‏داننــد. کســی کــه بــر ایــن نکتــه واقــف نباشــد، از ســهولت به‏کارگیــری زبــان مذهبــی 

توســط آنــان بــه خطــا تصــور می‏کنــد کــه کــودکان از قــدرت فهــم مذهبــی بالایــی برخوردارنــد.

ــای  ــد از محدودیت‏ه ــاش می‏کنن ــن دوره ت ــالگی(: در ای ــا 9 س ــص اول)8 ت ــی ناق ــر مذهب دورۀ تفک
ــد و  ــوز نا‏موفق‌ان ــا هن ــند، ام ــی برس ــی- عین ــر عملیات ــی از تفک ــه مراتب ــوند و ب ــارج ش ــهودی خ ــر ش تفک
ــا یک‏دیگــر،  ــد واقعیت‏هــا ب ــا پیون دچــار اشــتباهات آشــکاری می‏شــوند. در ایــن دوره بهتــر می‏تواننــد ب
تجربیاتشــان را دســته‏بندی کننــد و تعمیــم دهنــد کــه بــه مراتــب کمتــر تک‏کانونــی اســت. در ایــن دوره 
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تک‏محــوری کــودک بســیار کاهــش می‏یابــد. همچنیــن تفکــر عینــی کــودک ایــن مزیــت را دارد کــه درکش 
از مفاهیــم کمتــر رنــگ خیــال گرفتــه ‏اســت. نشــانۀ ایــن تفکــر ایــن اســت کــه مفاهیــم مذهبــی را کــه غالبا 

انتزاعــی و کنایــی هســتند بــه همــان معنــای تجســم‏یافته و تحــت اللفظــی معنــا می‏کنــد.

دورۀ تفکــر مذهبــی ناقــص دوم)9 تــا 11 ســالگی(: ایــن دوره را می‏تــوان »دورۀ تفکــر مذهبــی عینــی« 
نامیــد کــه بــا تفکــر عملیاتــی عینــی مشــخص می‏شــود. از ایــن‏رو کوشــش‏های کــودکان بــرای تقســیم 
مفاهیــم مذهبــی به‌واســطۀ طبیعــت عینــی تفکرشــان دچــار مشــکل می‏شــود و برخــاف دورۀ پیــش، 
منطــق اســتقرایی و قیاســی موفــق بــه‏کار می‏برنــد کــه بــه مســائل عینــی، تجــارت مشــهود و اطلاعــات 

ــود. ــدود می‏ش ــوس مح محس

دورۀ تفکــر مذهبــی شــخصی) 11 تــا 13 ســالگی(: ویژگــی ایــن دوره کــه حــد واســط تفکــر عملیاتــی 
ــه ســوی تفکــر انتزاعــی بیشــتر اســت. در ایــن  عینــی و تفکــر صــوری اســت، حرکــت از تفکــر عینــی ب
مرحلــه بــا رشــد فعالیت‏هــای عقلــی، اســتقراء و قیــاس منطــق پیشــرفته‏تری بــه‏کار مــی‏رود کــه نشــانۀ 
حرکــت به‏ســوی تفکــر انتزاعــی بیشــتری اســت، امــا ایــن حرکــت همچنــان توســط عناصــر عینــی مختــل 

ــه نظــر می‏رســد کــودک هنــوز توانایــی کنــار گذاشــتن ایــن عناصــر را نــدارد. می‏شــود و ب

ــی از  ــی‏ رهای ــان از ویژگ ــن دوره نوجوان ــد(: در ای ــه بع ــالگی ب ــخصی)13 س ــی ش ــر مذهب دورۀ دوم تفک
ــد. ــی برخوردارن ــای عین محدودیت‏ه

ــر  ــه‏گانۀ تفک ــای س ــه دوره‏ه ــد، ب ــه دارن ــتراکاتی ک ــه اش ــه ب ــا توج ــور را ب ــای مذک ــی دوره‏ه ــور کل به‏ط
مذهبــی شــهودی)7 تــا 8 ســالگی(، تفکــر مذهبــی عینــی)7 تــا 8 ســالگی تــا 13 -14 ســالگی( و تفکــر 

مذهبــی انتزاعــی)13- 14 ســالگی بــه بعــد( تقســیم کــرد.

بــا توجــه بــه توضیحــات فــوق و بررســی اثــر پیــش رو می‏تــوان گفت اثــر مد نظــر مناســب نوجوانــان 12 تا 
16 ســاله اســت. در ایــن دوره نوجــوان ســعی می‏کنــد آنچــه دربــارۀ مذهــب آموختــه ‏اســت، بــه هــم مربوط 
کنــد و یــک نظــام اعتقــادی بــرای خــود به‏وجــود آورد. ایــن مرحلــه را ایمــان ترکیبــی- الگویــی می‏نامنــد. 
نوجــوان در ایــن مرحلــه بــاز هــم از اعتقــادات مذهبــی دیگــران پیــروی می‏کنــد و سرمشــق‏های انســانی را 
راهنمــای باور‏هــای خویــش قــرار می‏دهــد. او در عیــن حــال ســعی می‏کنــد کــه بــرای اعقــادات خویــش 
ویژگی‏هــای اختصاصــی قائــل باشــد و بــه همیــن دلیــل ایمــان عینــی او ایمــان احساســی نیــز اســت. 
ــن  ــد. در ای ــاور دارن ــا ب ــه آن‏ه ــۀ او ب ــورد علاق ــا م ــراد کام ــا اف ــرد ی ــه ف ــود ک ــی می‏ش ــرو اعتقادات ــا پی مث
دوره نوجــوان هنــوز نمی‏توانــد بــه تحلیــل دقیــق و مقایســۀ ایدئولوژی‏هــا و اعتقــادات مذهبــی مختلــف 
بپــردازد. رفتار‏هــای خــوب و بــد نیــز بــرای نوجــوان بــر اســاس نگــرش دیگــران نســبت بــه او و تاثیراتــی کــه 
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ایــن رفتار‏هــا در روابــط او بــا دیگــران می‏گــذارد، معنــا و اهمیــت پیــدا می‏کنــد. اکثــر بزرگ‌ســالان نیــز در 
همیــن مرحلــه از رشــد ایمانــی تثبیــت می‏شــوند و در ســال‏های بعــدی زندگــی نیــز نمی‏تواننــد بــه ســوی 

مراحــل بالاتــر رشــد دینــی حرکــت کنند)حکیمــی و کامــوس، 1383: 183-189 بــه تلخیــص(. 

»در دورۀ نوجوانــی مســائل مذهبــی، اجتماعــی و سیاســی حتــی بیشــتر از دورۀ بلــوغ فکــر نوجــوان را به 
خــود مشــغول می‏دارد«)شــکوهی، 1365: 192(.

ــد.  ــت می‏دهن ــی اهمی ــائل اجتماع ــه مس ــد و ب ــاس می‏کنن ــق احس ــند، عمی ــان می‏اندیش »نوجوان
آن‏هــا بــرای صداقــت و راســتی احتــرام قائل‌انــد. عاشــق ســرگرمی و تفریح‌انــد. بســیاری از آن‏هــا عــادت 

ــر، 1388: 143-142(. ــد«)دات فای ــود نیاورده‏ان ــه وج ــود ب ــح را در خ ــرای تفری ــدن ب خوان

2. تعریف عنوان و جایگاه آن در اثر ادبی

در تعریــف عنــوان بــه ذکــر چنــد نمونه بســنده می‏کنیــم که نشــانۀ نقــش محــوری آن در آثار ادبی داشــته 
‏اســت. »عُنــوان یــا عِنــوان بــه معنــی دیباچــۀ کتــاب، ســرآغاز نامــه یــا کتــاب، نشــانی و آدرس«)عمیــد، 
1389: 766( تعریــف شــده ‏اســت. در جــای دیگــری این‏گونــه آمــده ‏اســت: »عنــوانُ کلِّ شــیءٍ: هــو مــا 
دلّــکَ مِــن ظاهــرِهِ علــی باطِنِهِ«)معلــوف، 1383: 534(؛ عنــوان هــر چیــز همــان چیزی اســت که تــو را از 
ظاهــر بــه باطنــش رهنمــون می‏ســازد؛ امــا در زبــان فارســی نیز ضــرب المثلــی در باب عنــوان کتــاب آمده 
‏اســت کــه ذکــر آن در ایــن مجــال خالــی از لطــف نیســت. »از عنــوان، کتــاب پدیــد آید«)دهخــدا، 1363، 
ج1: 139( کــه برگرفتــه از شــعری از قطــران تبریــزی در مــدح شــاه ابومظفــر ســرخاب اســت. شــاعر وجود 
مردانگــی را مرهــون وجــود ممــدوح خویــش دانســته همان‏گونــه کــه یــک اثــر بــا عنــوان شــکل می‏گیــرد.

از تو آمد پدید مردی و جود                                 چون به‌عنوان بود پدید کتاب
        )قطران تبریزی، 1363 : 43(

ــابقۀ  ــی از س ــات فارس ــی در ادبی ــر ادب ــک اث ــوان در ی ــۀ عن ــه مقول ــن ب ــه پرداخت ــت ک ــر اس ــور ذک درخ
چندانــی برخــوردار نیســت. »مطــرح نشــدن مقولــۀ عنــوان در ســنت ادبــی فارســی و عربــی نبایــد به‏مثابــۀ 
نقیصــه‏ای بــرای گذشــتگان تلقــی شــود، چرا‏کــه ایــن اندیشــه در ســنت ادبــی اروپایــی نیــز چنــدان مــورد 
توجــه نبــود و در دوران متأخر‏تــر اســت کــه در جایــگاه یــک گســترۀ مطالعاتــی قــرار می‏گیرد«)آلبوغبیــش 

ــران، 1400: 38(.  و دیگ
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در بــاب اهمیــت وجــود عنــوان می‏تــوان بــه ایــن مطلــب اســتناد نمــود کــه »تســرّی عنــوان در هنر‏هــا، 
چنــان اهمیتــی یافتــه کــه نقاشــان، پیکرتراشــان، خطاطــان و ملودی‏ســازان از عرضــه کــردن اثــر هنــری 
خویــش، بــدون عنــوان پرهیــز می‏کنند«)محمــدی و قاســمی، 1398: 1(.  معمــولا عرضــۀ عنوان‏هــا در 
اثــر ادبــی بــه ســه شــکل انجــام می‏گیــرد: »1. عنوان‏هــا بــا رنگــی متفــاوت از متــن و اغلــب بــا رنگ‏هــای 
قرمــز، زرد و گاهــی طلا‏کــوب بــود. 2. عنوان‏هــا اغلــب بــا خطــی متفــاوت از متــن نوشــته می‏شــدند. 3. 
عنوان‏هــا را گاهــی درون کادر‏هایــی قــرار می‏دادنــد تــا در نــگاه نخســت بــه چشــم بیاید«)همــان: 46(. 

در خصــوص زمــان گزینــش نــام توســط خالــق اثــر نیــز نظریــات مختلفــی وجــود دارد. عــده‏ای معتقدنــد 
ــد و نام‏هــای  ــار بخوان »بهتریــن کار در انتخــاب عنــوان آن اســت کــه بعــد از اتمــام داســتان آن را چنــد ب
ــه ترکیبــی  ــا جایگزینــی برخــی کلمــات و رســیدن ب ــا ترکیــب و ی ــاورد ســپس ب مناســب را روی کاغــذ بی
ــولا در  ــذاری معم ــر نام‏گ ــی دیگ ــاد برخ ــه اعتق ــود«)بصیری، 1396: 255( ب ــق ش ــوان خل ــب عن مناس
آخریــن مرحلــۀ پرداخــت داســتان قــرار می‏گیــرد و علــت آن ایــن اســت کــه »داســتان ضمــن گســترش 
خــود تغییــرات و تحولاتــی را از ســر می‏گذرانــد، لــذا پایــان کار زمــان مناســبی اســت؛ زیــرا در ایــن مرحلــه 
ــی، 1386:  ــتری ببیند«)یونس ــنی بیش ــوح و روش ــا وض ــوع کار را ب ــد مجم ــنده می‏توان ــه نویس ــت ک اس
113(. در جــای دیگــری در خصــوص نام‏گــذاری عنــوان در رمــان چنیــن آمده‏اســت: »برخــی از 
نویســندگان، پیــش از شــروع کتابشــان عنــوان آن را انتخــاب می‏کننــد. ایــن اتفــاق مثــل یــک اجــل معلــق 
و بــدون هشــدار قبلــی در ذهــن لانــه می‏کنــد؛ دو ســه کلمــۀ الهام‏بخــش می‏شــوند پیــام و اشــارۀ اولیــه 
بــرای یــک کار طاقت‏فرســا و یــک ماراتــن هشــت هــزار کلمــه‏ای. اگرچــه عنــوان پــس از پایــان کار تکمیــل 

می‏شــود«)دات فایــر، 1388: 129(.

در هــر حــال موضــوع گزینــش عنــوان بــرای یــک اثــر تابــع اشــراف نویســنده بــر کل موضــوع اثــر، درک 
ایشــان از علاقــه‏ و نیــاز مخاطــب و توجــه بــه شــرایط و موقعیــت فرهنگــی، اجتماعــی و سیاســی اســت. 
یــک عنــوان دقیــق و ســنجیده عــاوه بــر آنکــه قابلیت‏هــای خالــق اثــر را بــه نمایــش می‏گــذارد و اندیشــه 
و احســاس مخاطــب را بــه جوشــش در مــی‏آورد، گاه می‏توانــد بازگو‏کننــدۀ ســبک ادبــی اثــر نیــز باشــد. 
البتــه قضــاوت ســبک اثــر ادبــی از روی عنــوان آن در عصــر حاضــر بــا دشــواری‏هایی روبه‌روســت، چرا‏کــه 
در ایــن عصــر پهنــۀ ادبیــات آوردگاهــی از واژگان کهــن، رســمی، محــاوره‏ای، عامیانــه و ... شــده ‏اســت کــه 

اکثــر اوقــات مخاطبانــش را بــا برداشــت‏های معنایــی متفــاوت در تقابــل هــم قــرار می‏دهــد. 

»یکــی از مشــخصه‏های نثــر دورۀ معاصــر اســتفاده از لغــات و ترکیباتــی اســت کــه در ادوار قبــل وجــود 
نداشته‏اســت. ایــن لغــات ویــژۀ نثــر معاصــر یــا مصوبــات فرهنگســتان‏ها هســتند. )کارمنــد، دانشــگاه، 
شــهرداری و ...( و یــا واژ‏ه‏هایــی هســتند کــه بــا تمــدن جدیــد بــه ایــران آمده‏اند)رادیــو، تلویزیون(، آشــنایی 
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ــه  ــگان را وارد نثــر فارســی کرد)نســبت ب ــی بیگان ــا زبان‏هــای خارجــی هــم برخــی از ســاختار‏های زبان ب
چیــزی بی‏تفــاوت بــودن، در خــط کســی بــودن( کــه در مجمــوع بــه زبانــی جدیــد انجامیــد. عمــدۀ ایــن 
لغــات و تعبیــرات ویــژۀ زبــان معاصــر، امــروزه آن‏قــدر طبیعــی شــده ‏اســت کــه به‌زحمــت می‏تــوان تصــور 
کــرد کــه ایرانیــان نیــم قــرن پیــش آن‏هــا را هرگــز نشــنیده و بــه‏کار نبرده‏بودند«)شمیســا، 1387: 253(. 

انتخــاب عنــوان گر‏چــه پدیــده‏ای ذوقــی و شــخصی بــه نظــر می‏رســد امــا از ســوی دیگــر دارای ابعــاد 
اجتماعــی نیــز هســت. »عنــوان، مرجعــی متضمــن اشــارات، رمز‏هــا و معنــای کنایــی فشــرده اســت کــه 
صاحــب آن می‏کوشــد معنــای مــورد نظــرش را بــه کلــی در آن تثبیــت نمایــد و تــار و پــود متنــش را در آن 
ببافد«)محمــد العبیــدی، 2009: 61(.  اجتماعــی بــودن آن از ایــن روســت کــه در گزینــش آن تحریــک 

خواننــده و در هم‏تنیدگــی بــا فرهنــگ او نیــز لحــاظ شــده ‏اســت. 

»انتخــاب کلمــه در موفقیــت یــا عــدم موفقیــت انتقــال احســاس بســیار اهمیــت دارد. طبیعــی اســت 
کــه کلمــه‏ای بهتــر از کلمــۀ دیگــر افــادۀ معنــی می‏کنــد. کلمــه یــا جملــه‏ای، احساســی را چنــان منتقــل 
می‏کنــد کــه خواننــده بــا همــۀ وجــود خــود آن را لمــس می‏کنــد، کلمــه‏ای دیگــر را بــا آن‏کــه لفــظ متــرادف 
همیــن کلمــه اســت آن نیــرو و تاثیــر را نــدارد و عصــب خواننــده را چنــان که بایــد متاثر نمی‏کند«)یونســی، 
ــی  ــری را تداع ــن بهت ــت عناوی ــن اس ــن، ممک ــه در مت ــک جمل ــا ی ــه ی ــک کلم ــی ی 1379: 233(. »گاه

کند«)فضایلــی هاشــمی، 1391: 117(.

»عنــوان اثــر کــه بــه صــورت علامــت در مقدمــۀ اثــر گشــوده می‏شــود تــو را مجبور بــه تکــرار دوبــاره چیزی 
ــو را تحریــک  ــو مألــوف و شــناخته شده‏اســت چــون بخشــی از فرهنــگ توســت. ت ــزد ت می‏کنــد کــه در ن
می‏کنــد بــه دوبــاره خواندنــش، چراکــه انرژی‏هــای جدیــدی را در تــو فعــال می‏کنــد. بــا عنــوان اثــر اســت 
کــه کار خوانــدن و ســپس تأویــل متــن آغــاز می‏شــود«) قطــوس، 2001: 36(. موضــوع نــام یــک اثــر مــا 
ــته‏ایم.  ــه آن داش ــز ب ــی موج ــال نگاه ــن مج ــه در ای ــد ک ــاع می‏ده ــت ارج ــت ژرار ژن ــۀ ترامتنی ــه نظری را ب
»ایــن رویکــرد ســعی دارد توضیــح روشــنی در خصــوص چگونگــی ارتباطــات عینــی یــک متــن بــا متــون 
ــه  ــر یکدیگــر متمرکــز اســت. دســته‏بندی پنج‏گان ــرات متــون ب ــه بررســی تاثیــر و تاث ــه دهــد و ب دیگــر ارائ
او متشــکل از بینامتنیــت 1، پیرامتنیــت 2، فرامتنیــت 3، ســرمتنیت 4 و زبرمتنیــت 5 اســت. بینامتنیــت بــه 
حضــور هم‏زمــان متن‏هــا در هــم اشــاره دارد. بینامتنیــت صریــح بــه حضــور آشــکار یــک متــن در متــن 
دیگــر اشــاره دارد و غیرصریــح بــه کنایــات، اشــارات و تلمیحــات ارجــاع پیــدا می‏کنــد. بهتریــن مثــال بــرای 

1. Intersexuality
2. Paratextualite
3. Metatextualite 
4. Architextualite
5. Hypertextualite
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رابطــۀ فرامتنــی یــک متــن بــا متــن دیگــر، نقــد ادبــی اســت. ســرمتنیت بــه رابطۀ طولــی یک متــن بــا ژانر، 
گونــه و گفتمانــی کــه بــه آن تعلــق دارد ارجــاع می‏یابــد. زبرمتنیــت هــر نــوع رابطــه‏ای اســت کــه متــن ب 
)زبرمتــن( را بــه متــن پیشــین الــف )زبرمتــن( پیونــد می‏دهــد و بیــن آن‏هــا رابطــه‏ای ایجــاد می‏کنــد کــه 
از نــوع شــرح و بســط و توضیــح نیســت. مثال‏هایــی کــه در ایــن بــاره ارائــه شــده نقیضه‏پــردازی، هجــو، 

ــت«)قهرمانی، 1392: 128-126(.  ــه اس ــد و ترجم پی‏آین

ــا  ــارۀ آن اظهــار نظــر می‏کننــد، ی ــر قــرار می‏گیرنــد و به‏نحــوی درب »پیرامتن‏هــا بیــرون از تنــۀ اصلــی اث
معنایــش را تغییــر می‏دهند«)هــال، 1397: 161(. »آن‏هــا توضیحاتــی را در مــورد متــن ارائــه می‏دهنــد 

کــه گاهــی بــدون ایــن توضیحــات نمی‏تــوان بــه متــن دســت یافت«)نامــور مطلــق، 1386: 91(. 

»پیرامتــن نشــانگر آن عناصــری اســت کــه در آســتانۀ متــن قــرار گرفتــه و دریافــت یــک متــن از ســوی 
ــت  ــن)peritext( اس ــک درون‏مت ــامل ی ــتانه ش ــن آس ــد. ای ــرل می‏کنن ــی و کنت ــدگان را جهت‏ده خوانن
کــه عناصــری چــون عناویــن، عناویــن فصل‏هــا، مقدمه‏هــا و پی‏نوشــت‏ها را در بــر می‏گیــرد؛ نیــز شــامل 
ــای  ــا، آگهی‏ه ــر مصاحبه‏ه ــر نظی ــد نظ ــن م ــرون از مت ــر بی ــه عناص ــت ک ــن)epitext( اس ــک برون‏مت ی
تبلیغاتــی، نقــد و نظــرات منتقــدان و جوابیه‏هــای خطــاب بــه آنــان، نامه‏هــای خصوصــی و دیگــر مباحــث 
ــر می‏گیــرد. پیرامتــن حاصــل جمــع درون‏متــن و برون‏متــن اســت«)آلن،  ــا ویراســتارانه را در ب ــه ی مؤلفان

 .)149-148  :1380

2-1. ویژگی‏های کلی عنوان داستان

 اهمیــت عنــوان داســتان از موضوعاتــی اســت کــه از دیربــاز مــورد توجــه نویســندگان و منتقــدان ایــن 
حــوزه قــرار گرفتــه و چــه بســا ایــن امــر بــه ظاهــر ســاده آثــار فاخــری را بــه ســبب انتخــاب نــام نامناســب از 
گردونــۀ رقابــت بــا آثــار دیگــر حــذف کــرده ‏اســت. »برخــی از آزمایش‏هــای انجام‏شــده در مــورد عناویــن 
ــری  ــن دیگ ــه عناوی ــا ک ــایر کتاب‏ه ــتر از س ــته‏اند 15% بیش ــی توانس ــن عال ــه عناوی ــت ک ــان داده ‏اس نش

داشــته‏اند موفقیــت کســب کنند«)فضایلــی هاشــمی، 1391: 116(. 

»در قلمــرو ادبیــات کــودک و نوجــوان، انتخــاب عنــوان بــرای آثــار بــه وجــود آمــده معضلــی شــده ‏اســت. 
نویســندگان ایــن حــوزه قصــد خدمــت بــه ادبیــات کــودک را دارنــد، نهایــت کوشــش خــود را در ایــن راه 
صــرف می‏کننــد تــا اثرشــان از هــر لحــاظ بی‏عیــب و نقــص باشــد؛ امــا اکثــر ایــن آثــار پــس از اتمــام، بــه 
دلیــل فقــدان ضابطــه‏ای روشــن و منطقــی در انتخــاب عنــوان، بــا آشــفتگی بســیار روبــه‌رو می‏شــود؛ زیــرا 
عناویــن درســت کــه مــورد توافــق همــگان باشــد یــا هنــوز جــا نیفتــاده یــا ضرورتــش تــا بــه حــال محســوس 

نبوده‏اســت«)پایور، 1370: 11(.
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 عواملــی چنــد در یــک انتخــاب صحیــح مؤثرنــد کــه در ادامــه بــه آن‏هــا اشــاره خواهیــم کــرد. پیونــد نــام 
بــا عناصــر درونــی داســتان، انتخــاب واژگان در حــد درک مخاطــب داســتان، محــرک و مشــوق مخاطــب به 
مطالعــۀ اثــر، روانــی و زیبایــی واژگان، رمزگونگــی در حــد اعتــدال، تازگــی و مــوزون بــودن عنــوان و در پایان 

نــگاه بــه اثــر از قــاب نــگاه مخاطــب از مهم‏تریــن رویکرد‏هــای ادیــب در انتخــاب عنــوان اســت.

»نخســتین موضــوع در انتخــاب نــام، پیونــد درونــی نــام بــا عناصــر اصلــی ســاختار اســت. نــام هــر قــدر 
تاثیر‏گــذار، زیبــا و روان باشــد، اگــر بــا عناصــر اصلــی ســاختار پیونــد نداشــته‏ باشــد، فاقــد ارزش اســت؛ 
ــد  ــور نکن ــدازد و تص ــتباه نین ــه اش ــده را ب ــد، خوانن ــر باش ــای درون اث ــد گوی ــر بای ــنامه اث ــه شناس ــرا ک زی
کــه فریــب خــورده ‏اســت. انتخــاب درســت نــام بــا عناصــر اصلــی بیانگــر شــخصیت و ذوق صاحــب اثــر 

اســت«)محمدی، 1378: 260(. 

»اگــر هرچــه غیــر روایــت، توصیــف یــا گفت‌وگــوی صــرف را از داســتان بیــرون بکشــیم، بــه احتمــال زیــاد 
ــت. گاه  ــر اس ــوان اث ــان عن ــن هم ــرنخ‏ها، بدیهی‏تری ــن س ــان ای ــد. در می ــت می‏آی ــی به‏دس ــر نخ‏های س
عنــوان تفکــر مــا را دربــارۀ آن اثــر بــه جهــت خاصــی هدایــت می‏کنــد، یــا اهمیــت عنصــری خــاص را در اثر 
مؤکــد می‏ســازد. بند‏هایــی از داســتان هــم کــه خــود حالــت تفســیر یــا اظهــار نظــر دارنــد، مثــل عنــوان، 

در بحــث از درون‏مایــه اهمیتــی خــاص می‏یابند«)اســکولز، 1377: 23- 24(.

ــام، یکــی از نکته‏هــای ظریــف در نام‏گــذاری  »درک ظرفیــت ذهنــی کــودکان و نوجوانــان در انتخــاب ن
کتاب‏هــای آنــان اســت. نــام نبایــد فراتــر از واژگان پایــه آنــان باشــد. نام‏هایــی بــا معنــای پیچیــده، مناســب 
کــودکان و نوجوانــان نیســتند. مهم‏تــر از آن نــام بایــد کوتــاه باشــد تــا کــودک بتوانــد آن را بــه خاطر بســپارد 
ــاه به‏ســادگی در حافظــه  ــرای دوســتانش بازگــو کنــد. نام‏هــای کوت ــارۀ کتــاب آن را ب و هنــگام بحــث درب

می‏ماننــد و هنــگام بیــان هــم ســخنگو را بــا مشــکل مواجــه نمی‏کنند«)محمــدی، 1378: 262(.

ــاه  ــن کوت ــد. عناوی ــه باش ــت کلم ــش از هف ــد بی ــی نبای ــوان اصل ــد عن ــنهاد می‏کنن ــتاران پیش  »ویراس
حتــی عناویــن تک‏کلمــه‏ای، همیشــه مــورد ‏توجــه هســتند. تفکــر روی عناوینــی تک‏کلمــه‏ای کــه بتوانــد 
مناســب حــال تمــام آن چیــزی باشــد کــه ســعی در گفتنــش داریــد مشــکل اســت«)فضایلی هاشــمی، 
1391: 119(. »عنوان‏هــای کوتــاه اغلــب مربــوط بــه دورۀ رمانتیســم و رئالیســم هســتند و عنوان‏هــای 
بلنــد بــه دورۀ سوررئالیســم و رمز‏گرایــی سیاســی مربــوط می‏شوند«)شــفیعی کدکنــی، 1386:  448 بــه 
نقــل از محمــدی و قاســمی، 1398: 86(. »در داســتان رئالیســتی، طــرح داســتان کــه چهارچــوب اصلی 
کار را مشــخص می‏کنــد بســیار مهــم اســت. اغلــب نویســندگان رئالیســت بــرای داســتان خــود از قبــل 
طرحــی کامــل و منســجم تهیــه می‏کننــد؛ آغــاز و میانــه و انجــام آن را تعییــن می‏کننــد و ســپس به نوشــتن 
می‏پردازند«)یوســفی، 1386: 33(. در کتــاب انتخابــی بیشــتر عناویــن داســتان‏ها کوتــاه انتخــاب شــده 
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بــه گونــه‏ای‏ کــه از مجمــوع 40 عنــوان و همچنیــن عنــوان اصلــی اثــر 3 مــورد یک کلمــه‏ای، 30 عنــوان دو 
کلمــه‏ای و 8 مــورد ســه کلمــه‏ای اســت. 

»روان‏شناســی نــام، موضــوع با‏اهمیتــی در انتخــاب نــام اســت. یــک نــام خــوب و قــوی تاثیــر زیــادی بــر 
خواننــده می‏گــذارد. روان‏شناســی نــام یعنــی تاثیــر بــر خواننــده و جلــب او بــه طــرف داســتان. نویســنده 
بــا‏ذوق همیشــه بــه جســت‌وجو می‏پــردازد تــا بهتریــن نــام را بــرای اثــر خــود انتخــاب کنــد نامی که کشــش 
لازم را ایجــاد کند«)محمــدی، 1378: 262(. »واکرپرســی 1 رمــان نویــس آمریکایــی گفتــه ‏اســت کــه یــک 
عنــوان خــوب بایــد بــدون اینکــه بیــش از حــد گنگ یــا بیــش از حــد واضح باشــد، فریفتــه ســازد«)فضایلی 

هاشــمی، 1391: 112(.

ــا و  ــام گل‏ه ــد ن ــا مانن ــای زیب ــت. نام‏ه ــوردار اس ــژه‏ای برخ ــت وی ــز از اهمی ــام نی ــی ن ــی و زیبای »روان
ــات  ــناختی ادبی ــر ارزش زیبایی‏ش ــان تداعی‏گ ــودکان و نوجوان ــن ک ــو در ذه ــگ و ب ــای خوش‏رن میوه‏ه
ــا  ــای زیب ــود. نام‏ه ــن او می‏ش ــین ذه ــه گوشه‏نش ــرای همیش ــون‏کننده ب ــا و افس ــام زیب ــک ن ــتند. ی هس
ــا  ــا و روان هنگامــی ارزش دارد کــه همــراه ب ــام زیب ــوازش می‏دهــد. ن مثــل آهنگــی دل‏نشــین ذهــن را ن

ــد)محمدی، 1378: 264(.  ــل باش ــاختاری کام ــتان و س داس

ــه »آن  ــوان ب ــت، می‏ت ــه اس ــل توج ــش رو قاب ــر پی ــده در اث ــر ش ــار ذک ــه معی ــه ب ــا توج ــه ب ــی ک از نام‏های
لحظــۀ شــیرین«، »ماهــی کوچــک«، »لانــۀ گنجشــک«، »شــکوفه‏های ســیب«، »درخــت بــادام«، 
»رؤیــای شــیرین« و »تبســم بــر لــب« به‌عنــوان اســامی زیبــای کتــاب اشــاره کــرد. »در انتخــاب نــام بــرای 
ــا مبهــم  داســتان‏‏های ایــن گــروه همیشــه بایــد از گزینــش واژه‏هایــی کــه ســخت خوانــده می‏شــوند و ی
هســتند اجتنــاب کــرد. نام‏هایــی کــه بــرای داســتان‏های کــودکان و نوجوانــان در نظــر گرفتــه می‏شــوند 
بایــد تــا انــدازه‏ای ایهــام و رمــز داشــته ‏باشــند. نام‏هــای رمز‏گونــه و ایهامــی تفکر‏انگیــز هســتند و برعکــس 
نام‏هــای ســاده، ذهــن را بــه فعالیــت وا نمی‏دارند«)همــان(. در انتخــاب نــام اثــر و تقریبــا در همــۀ عناویــن 

ــود.  ــده می‏ش ــوح دی ــی به‏وض ــزی و رمزگونگ ــی ابهام‏آمی ــتان‏ها ویژگ ــی داس انتخاب

»نــام بایــد خبــر از » چیز‏هــای نــو« بدهــد و موجــب شــود کــه خواننــده فکــر کنــد بــا مطالبــی تــازه روبــه‌رو 
خواهد‏شــد. بایــد مــوزون باشــد، گفتنــش بــه دهــان و شــنیدنش بــه گــوش خــوش آیــد. نــام نبایــد پیــش 
پــا افتــاده باشــد، عبــارات کهنــه و قالبی)کلیشــه‏گونه( و نیــز ضــرب المثل‏هــای پیــش پــا افتــاده را در ایــن 
مقــام جایــی نیســت. هنــگام انتخــاب عنــوان، نویســنده بایــد از دیــد خواننــده به عنــوان بنگرد«)یونســی، 

.)111-109 :1379

1. Walker Percy
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در ادامه به بررسی عملکرد نویسنده در انتخاب نام اثر بر اساس معیار‏های یاد‏شده می‏پردازیم.

2-2. انتخاب نام بر اساس عناصر ساختاری داستان

»عنــوان نخســتین آســتانۀ متنــی اســت؛ نــه می‏تــوان از آن گذشــت و نــه می‏تــوان بــه آن بی‏اعتنــا بــود. 
ــرای  ــر بپــردازد، هیچ‏چیــز ماننــد عنــوان ب ــه تحلیــل و دقــت نظــر و پژوهــش اث اگــر خواننــده بخواهــد ب
تفکیــک متــن و پژوهــش در آن او را یــاری نمی‏رســاند«)محمدی و قاســمی، 1398: 6(. همان‏گونــه کــه 

ذکــر شــد یکــی از مؤلفه‏هــای انتخــاب عنــوان پیونــد بــا عناصــر درونــی داســتان اســت. 

گاهــی نام‏هــا خبــر از کشــمکش اصلــی داســتان می‏دهنــد. در تعریــف کشــمکش بــه عنــوان یکــی از 
عناصــر مهــم در داســتان بایــد گفــت: 

»کشــمکش عنصــر مهــم در شــکل‏گیری پیرنــگ داســتان می‏باشــد. در هــر نــوع داســتان، خــواه ســاده 
باشــد یــا پیچیــده، بــه محــض خلــق شــخصیت‏ها کشــمکش نیــز بــه وجــود می‏آیــد. ایــن نــوع کشــمکش 
بــه اشــکال مختلــف ممکــن اســت ظاهــر شــود. کشــمکش جســمانی)physical( میــان دو شــخصیت؛ 
کشــمکش ذهنــی)mental( میــان دو تفکــر، کشــمکش عاطفــی)emotional( تعــارض میــان عواطــف 
مختلــف شــخص، کشــمکش اخلاقــی)moral( ســتیز و مخالفــت شــخصیت داســتان بــا اصــول 

اخلاقــی«)داد، 1385: 386-385(. 

ــن  ــه ای ــوان ب ــا کشــمکش اصلــی داســتان مرتبــط اســت، می‏ت ــن مطرح‏شــده در کتــاب کــه ب از عناوی
مــوارد اشــاره کــرد: »قطره‏هــای بــاران«، »تصمیــم نهایــی«، »شــرم«، »صــدای گریــه«، »دانه‏هــای خرمــا«، 

»چنــد مــرغ دریایــی«، »شــکوفه‏های ســیب«، »درخــت بــادام«، »راهزنــان« و »دانه‏هــای تلــخ«.

گاهــی ترکیبــی از کشــمکش و نشــانه مکانــی هســتند. »پــردۀ کجــاوه« نمونــه‏ای از ایــن قســم اســت. 
ــزرگان. ــا تخیلــی اســت. مثــل داســتان زندگــی ب ــام شــخصیت‏های واقعــی ی ــام داســتان، ن گاهــی ن

»منشــأ انــواع شــخصیت‏ها در قصــه ممکــن اســت حیوانی)مثــل خرگــوش باهــوش(، گیاهی)مثــل گل 
رز(، طبیعی)مثــل بــاد، طوفــان، خورشــید(، افســانه‏ای)مثل دیــو هفت‏ســر(، شــیء )مثــل چــراغ جــادو(، 
اســطوره‏ای)مثل رســتم(، عامیانــه یــا فولکور)مثــل ماه‏پیشــونی(، خیالی)مثــل انســان پرنــده( و... البتــه 
بعضــی از شــخصیت‏ها ممکــن اســت ترکیبــی از دو یــا چنــد منشــأ باشــند مثــل مــرغ تخم‏طلا)حیوانــی و 

ــانه‏ای()همتی، 1392: 77- 78(. افس

 در عناویــن داســتانی کتــاب »مثــل حضــرت ســلیمان g« نمونــه‏ای از شــخصیت‏‎های واقعــی اســت. 
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گاهــی نــام مهم‏تریــن نشــانه مکانی داســتان اســت. »وقایــع داســتان در خلأ نمی‏گــذرد. مــکان یا محیطی 
بایــد کــه داســتان در آن واقــع شــود؛ محل وقــوع داســتان را محیــط داســتان می‏گویند«)یونســی، 1379: 
39(. از جملــه نمونه‏هایــی کــه می‏تــوان در اثــر پیــش رو نــام بــرد: »حصــار مــن«، »روی زمیــن«، »کنــار 
پنجــره« و»کوچه‏هــای مدینه«.گاهــی نــام نشــانه زمانــی اســت. »ظــرف زمــان می‏تواند در بــر دارنــدۀ دورۀ 
تاریخــی معینــی باشد«)مســتور، 1386: 46(. »آن لحظــۀ شــیرین«، »آخریــن دیــدار« و »روز دوشــنبه« 
نمونه‏هایــی از عناویــن زمانــی اســت.گاهی نــام نشــانه شــخصیت فیزیکــی را می‏دهــد. همان‏گونــه کــه 
ــا شــخصیت‏ها انســانی نیســت. همــان چیــزی  ــم، در یــک داســتان لزوم در ابتــدای بحــث اشــاره کردی
کــه در ایــن مجموعــه داســتان نیــز بــا آن روبــه‌رو هســتیم. »ماهــی کوچــک«، »دهکــدۀ ســرخ«، »رؤیــای 
شــیرین«، »لبخند همیشــگی«، »ســکوت دلنشــین«، »تنگ نقــره‏ای«، »هــوای داغ«، »چشــمان خیس«، 
»دســتار ســفید« و »تبســم بــر لــب« ویژگــی و نشــانه‏ای از شــخصیت داســتان را هویــدا می‏ســازد. گاهــی 
نــام نشــانه‏ای از موقعیــت روانــی، روحــی شــخصیت می‏دهــد. »ماننــد جغــد« کــه توصیفــی از کاخ مخوف 
مأمــون عباســی اســت و نویســنده از ایــن تعبیــر به‏منظــور ایجــاد خــوف و دلهــره بهره جســته ‏اســت. گاهی 
نــام دورانــی از زندگــی شــخصیت اصلــی را در بــر می‏گیــرد کــه در ایــن خصــوص عنوانــی در کتــاب ندیدیم. 
گاهــی نــام داســتان یــا حکایــت، همــان نــام مثــل و حکایــت اســت. نــام اثــر »ســتاره مــن« کــه تلمیحــی به 
حدیــث معــروف پیامبــر اکــرمn اســت کــه در ادامــۀ بحــث به‌تفصیــل بــه آن خواهیــم پرداخــت. گاهــی 
نــام از وضعیــت زیســتی شــخصیت خبــر می‏دهــد. »همــه در انتظــار«، »ســیب نیم‏خــورده« و »خنجــری 
در آســتین« گوشــه‏هایی از وضعیــت شــخصیت داســتان را بــه نمایــش می‏گذارنــد. گاهــی نــام ترکیبــی از 
نشــانه مکانــی و شــخصیت اســت. »شــانۀ امــام«، »لانــۀ گنجشــک«، »آب نهــر«، »آن شــب تلــخ« و »پرنــدۀ 

در قفــس« نمونه‏هایــی از ایــن گزینــه اســت.

بیشــتر عناویــن داســتان‏های کتــاب خبــر از کشــمکش اصلــی داســتان می‏دهنــد و در مرحلــۀ بعــد هــم 
نشــانه فیزیکــی شــخصیت داســتان از طریــق نــام داســتان بــه مخاطبــان معرفــی می‏شــود.

2-3. انتخاب نام بر اساس عوامل درون‏متنی و برون‏متنی

در گزینــش نــام در یــک اثــر ادیــب گاهــی تحــت تاثیــر عوامــل بیــرون از متــن بــوده و گاه بر عوامــل درونی 
اثــر تاکیــد دارد کــه تعمــق در هــر رویکــرد مــا را بــه ابعــاد مهم شــخصیت نویســنده نزدیک می‏ســازد.

2-3-1. عناصر درون‏متنی

ــوده و انتخــاب عنــوان از روی ایــن عناصــر  ــر و فضــای آن مرتبــط ب ــا اث عناصــر درون‏متنــی مســتقیم ب
به‏نوعــی تاکیــد و تکــرار بــر یــک بخــش مهــم در اثــر ادبــی اســت کــه مخاطــب بــه محــض روبــه‌رو شــدن بــا 
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عنــوان، انگیــزۀ مطالعــۀ کل آن را در جانــش احســاس می‏کنــد تــا کنجــکاوی خــود را پاســخ گویــد.

2-3-1-1. عناصر بلاغی

ــن  ــه در عی ــویم ک ــه‌رو می‏ش ــاد روب ــتعاره و نم ــبیه، اس ــس تش ــی از جن ــا نام‏های ــش رو ب ــر پی ــا در اث م
ســاده‏بودن ویژگــی تحریــک حــس کنجــکاوی نوجوانــان را بــه دنبــال مــی‏آورد. »نویســنده ممکــن اســت 
بــرای القــای غــم و انــدوه یــا احســاس خطــر و مصیبــت از رنگ‏هــای تیــره اســتفاده کنــد یــا ممکــن اســت 
در وصــف اشــخاص بی‏مســلک داســتان بــه پرنــدگان شــکاری اشــاره کنــد و بــدان وســیله فضــای داســتان 
را بــر مــا ارائــه کنــد. وظیفــۀ این تشــبیهات و اســتعارات وظیفه‏ای رمــزی و کنایــی است«)یونســی، 1379: 

38(. در ادامــه بــه چنــد مــورد از ایــن عناویــن نمادیــن اشــاره خواهیــم کــرد.

قصــۀ »ماهــی کوچــک« نامــی اســتعاری از مهمانــی اســت کــه یــک شــب در منــزل امــام رئــوف ســاکن 
می‏شــود و از فــرط ایــن خوشــحالی خــود را چــون یــک ماهــی کوچــک غــرق در آن دریــای عظیــم می‏بیند. 
»ماهــی بــه یقیــن نمــاد عنصــر آب اســت. یعنی نمــاد جایــی کــه در آن می‏زید«)شــوالیه و گربــران، 1379، 
ج5: 129(. در داســتان »مثــل حضــرت ســلیمان« ورود و خــروج امــام بــه قصــر بــا بــاد همــراه می‏شــود 
کــه بنــا بــه تعبیــر درباریــان ایشــان را همچــون حضــرت ســلیمان رام‏کننــدۀ باد‏هــا می‏نامنــد. در داســتان 
»ماننــد جغــد« نویســنده بعــد از بیــان محبوبیــت امــامg در میــان مــردم طــوس و نقشــۀ مامــون در ایجاد 
یــک ســفر اجبــاری بــرای امــام از قصــر او تعبیــر نمادین به جغــد کرده ‏اســت. جغد نمــاد شــومی و بدیمنی 
اســت. »از آن‏جایــی کــه جغد‏هــا نــور روز را نمی‏بیننــد، نمــاد انــدوه، ظلمــت، انــزوا و خلوتــی مالیخولیایــی 
اســت«)همان، ج2: 434(. »حصــار مــن« اشــاره بــه داســتان ســفر امــام هشــتم بــه شــهر نیشــابور و بیــان 
حدیــث معــروف سلســله الذهــب اســت. داســتان »پرنــدۀ در قفــس« نیــز یــک عنــوان اســتعاری اســت از 
اقامــت امــام g در شــهر ســرخس و ممنوعیــت ملاقــات ایشــان بــا مــردم کــه بــا ایــن تعبیــر بیــان شــده 

‏اســت. »پرنــده، نمــاد روح اســت و نقشــی واســط در آســمان و زمیــن دارد«)همــان: 202(.

2-3-1-2. خوراکی‏ها

شــماری از عناویــن داســتان برگرفتــه از نــام خوردنی‏هاســت کــه شــاید بــا توجــه بــه علایــق کــودکان و 
نوجوانــان گزینــش شــده ‏باشــد تــا زمینــۀ اخلاقــی آن نیــز بهتــر در ذهــن ایشــان نهادینه ‏شــود. ســیب، انار 
و خرمــا از جملــه میوه‏هــای بهشــتی هســتند کــه در اثــر پیــش رو مــورد اشــاره قــرار گرفته‏انــد و هــر یــک 

حامــل یــک پیــام مهــم اخلاقــی هســتند. 

»ارزش اجتماعــی مــواد غذایــی بــرای اولیــن بــار توســط هــرودت)425- 484 ق. م( مــورخ یونانــی بــه 
آن پرداختــه ‏شــد. انسان‏شناســان باســتانی کشــف کردنــد، در یــک محیــط اجتماعــی، غــذا اهمیتــی را 
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به‏وجــود مــی‏آورد کــه از عملکــرد بنیــادی آن فرا‏تــر مــی‏رود و ایــن امــر بــر درک و دریافــت مخاطــب از آن 
ــر می‏گــذارد. غــذا نشــانگر ســازمان‏های اجتماعــی، باور‏هــای مذهبــی و دیگــر جنبه‏هــای زندگــی  تاثی
جمعــی اســت؛ بــه عبــارت دیگر یــک عنصر مهــم بــرای درک کلی»رمــزگان« یــک فرهنگ است«)دانســی، 

 .)269-268 :1398

ــک  ــی ی ــای نشانه‏شناس ــه دیدگاه‏ه ــم پای ــد، مفاهی ــان می‏ده ــی نش ــرای نمونه‏های ــذا ب ــش و غ »پوش
چارچــوب بنیــادی بــرای درک پدیده‏هــای اجتماعــی ماننــد آیین‏هــا، دســته‏بندی‏ها)خوردنی‏های مجــاز 
و نــاروا( جریان‏هــای مــد و ... را فراهــم می‏کنــد. به‏درســتی آن‏هــا بــه مــا اجــازه می‏دهنــد کــه کلیتــی را 
در آن‏هــا مشــاهده کنیــم کــه در یــک نظــام معنایــی تعریف‏شــده توســط انســان قــرار دارد)همــان:  282(. 

مثــا دربــارۀ ســیب »کشــف و کشــت آن بــه 6500 ســال قبــل میــاد در آســیای میانه می‏رســد. رامســس 
ــه پــرورش  دوم مصــر در ســواحل نیــل در قــرن ســیزدهم درختــان ســیب کشــت داد. یونانیــان شــروع ب
درختــان ســیب در هفــت قــرن قبــل از میــاد کردنــد. آن‏هــا در اســاطیر یونانــی ســیب را »میــوۀ طلایــی« 
ــی از  ــراف یک ــامg از اس ــم ام ــیب‏نیم‏خورده« از خش ــتان »س ــان: 275(. داس ــذاری کردند«)هم نام‏گ
اطرافیــان در خــوردن یــک ســیب ســخن گفته‏اســت. آب در فرهنــگ ایرانی-اســامی از قداســت خاصــی 
برخــوردار اســت. در داســتان »آب نهــر« بــا سرگذشــت مــردی روبــه‏رو می‏شــویم کــه بــرای دریافــت کمــک 
بــه محضــر امــام g شــرفیاب می‏شــود و در آنجــا بــدون اینکــه حرفــی بزنــد مبلــغ کامــل بدهــی خــود 
ــی  ــون اصل ــه مضم ــوان در س ــن آب را می‏ت ــی نمادی ــرد. »معان ــه می‏گی ــامg هدی ــجادۀ ام ــر س را از زی
ــران، 1379، ج1:  ــوالیه و گرب ــی دوباره«)ش ــز زندگ ــه و مرک ــیلۀ تزکی ــات، وس ــمۀ حی ــرد: چش ــه ک خلاص
ــای  ــا ویژگی‏ه ــد ت ــا می‏رس ــه انته ــام g ب ــش ام ــا بخش ــود و ب ــاز می‏ش ــری آب آغ ــتان از نه 4-3(.‏ داس
نمادیــن آب در قصــه یک‏بــار به‏صــورت حقیقــی و دیگــر بــار مجــازی تاکیــد شــود. »شــکوفه‏های ســیب« 
 gدر خانــه‏ای بــا یــک درخــت خشــکیدۀ ســیب اســت کــه به‌محــض ورود امــام gداســتان اقامــت امــام
بــه شــکوفه می‏نشــیند، »درخــت بــادام« داســتان کرامــت امــامg در خانــۀ پیرزنــی اســت کــه چنــد روزی 
مهمــان او می‏شــود و در آخریــن روز بــرای او دانــۀ بادامــی مــی‏کارد کــه شــفا‏بخش درد‏هــای اهالــی شــهر 
می‏شــود. »دانه‏هــای تلــخ« حســن ختــم کتــاب اســت کــه بــا نحــوۀ شــهادت امــامg توســط مامــون بــا 

دانه‏هــای مســموم انــار بــه تصویــر کشــیده شــده‏ اســت.

2-3-1-3. نشانه‏های زمانی

در انتخــاب عنــوان داســتان گاهــی نویســنده از عنصــر زمانــی اســتفاده می‏کنــد. »گاه زمــان در یــک اثــر 
ادبــی زمینــه‏ای مهیــا می‏ســازد تــا نویســنده، خواننــده را بــا خــود بــه دیــدار زمانــی خــاص بــه گذشــته‏های 
ــار  ــرارو ببرد«)یوســفی، 1386: 22(. »آن لحظــۀ شــیرین« ماجــرای اهــدای چنــد ت ــا آینده‏هــای ف دور ی
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مــوی جــد امــام g توســط یکــی از دوســتداران ایشــان اســت کــه آن فــرد خوشــحالی امــام را هنــگام 
ــتان همــراه  ــر کــرده ‏اســت. »روز دوشــنبه« داس ــیرین تعبی ــاب ش ــۀ ن ــک لحظ ــه ی ــه ب ــن هدی دریافــت ای
ــاران در محلــی خــارج از شــهر اســت کــه در روز دوشــنبه  ــرای اقامــۀ نمــاز ب ــا مــردم ب ــام g ب شــدن ام
واقــع شده‏اســت. »آن شــب تلــخ« ماجــرای مســمومیت امــام بــا دانه‏هــای انگــوری اســت کــه مامــون بــا 
اصــرار بــه ایشــان می‏خوراننــد و بــه تعبیــر غــام امــام آن شــب شــبی تلــخ در زندگــی ایشــان بوده‏اســت. 
»آخریــن دیــدار« ماجــرای آخریــن ســفر حــج ایشــان همــراه بــا فرزنــد بزرگوارشــان اســت کــه قبــل از ســفر 

بــه خراســان انجــام گرفــت.

2-3-1-4. نشانه‏های مکانی

گاهــی عناصــر مکانــی در نام‏گــذاری داســتان موثــر واقــع می‏شــود. »در بعضــی آثــار، موقعیــت مکانــی 
اثــر اســت کــه بــار عمــدۀ ســاخت و ســاز ادبــی- هنــری کار را بــر دوش دارد و فضایــی ایجــاد می‏کنــد تــا 
خواننــده بــا میــل و رغبــت، اثــر را تــا پایــان بخواند«)یوســفی، 1386: 21(. »شــانۀ امــام« داســتان مــردی 
اســت کــه در طــواف خانــۀ خــدا لحظــه‏ای در امامــت امــام مــردد می‏شــود و امــام او را از ایــن عقیــدۀ باطــل 
آگاه می‏کنــد. مــرد ســر بــر دوش امــام گریــه می‏کنــد و بــه حقانیــت ایشــان اقــرار می‏کنــد. در داســتان 
»دهکــدۀ ســرخ« داســتان توقــف ایشــان بــا کاروان در منطقــه‏ای بــه همیــن نــام اســت کــه بــا دســت پرخیر 
و برکــت ایشــان چشــمه‏ای می‏جوشــد و همگــی در آن مــکان وضــو گرفتــه، اقامــۀ نمــاز می‏کننــد. »کنــار 
پنجــره« ملاقــات امــام g بــا حالــت بیمــاری از کنــار پنجــره بــا مردم دوســتدار ایشــان اســت. در داســتان 
ــت  ــام gروای ــط ام ــام توس ــۀ حم ــار گرفت ــوای غب ــردی در ه ــیدن ف ــه کش ــرای کیس ــوای داغ« ماج »ه
می‏شــود کــه مــرد خیلــی دیــر از موضــوع مطلــع می‏شــود، ولــی ایشــان بــه کار خــود ادامــه می‏دهنــد. 
»کوچه‏هــای مدینــه« قصــۀ وداع جانســوز ایشــان بــا ســرزمین خویــش بعــد از حکــم اجبــاری مامــون بــرای 

ســفر بــه خراســان اســت. 

2-3-1-5. مضمون و درون‌مایه

یکــی دیگــر از زمینه‏هــای نام‏گــذاری داســتان اســتفاده از درون‏مایــۀ اثــر اســت کــه در اثــر پیــش رو نیــز 
بــا آن مواجــه هســتیم. »در هــر کجــای داســتان کــه عنــوان بــه خاطــر نویســنده رســید، باید بــه هماهنگی 
و تطبیــق آن بــا موضــوع بیندیشــد و بــا احتســاب تمامــی جوانــب، اســمی مناســب برگزینــد. در واقــع باید 
عنــوان و موضــوع در ارتبــاط بــا هم‏دیگــر باشــند«)بصیری، 1396: 255(. مثــا در داســتان »راهزنــان« به 
داســتان نجات‏بخشــی جامــۀ اهدایــی امــامg بــه دعبــل و فــرار او از دســت راهزنــان اشــاره شــده ‏اســت. 
در داســتان »میهمــان« بــه داســتان برخــورد امــامg بــا یــک میهمان و بزرگداشــت او اشــاره شــده ‏اســت. 

در »مــزد کارگــر« بــه نحــوۀ برخــورد بــا کارگــران پرداختــه شــده ‏اســت.
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2-3-1-6. اشیا

یکــی دیگــر از مــوارد انتخابــی بــرای نــام اســتفاده از اشیاســت. »عنوان‏هــای چشــم‏گیر و جالــب اغلــب 
فــرم و شــکل یــک پارادوکــس پیــدا می‏کننــد. ماننــد دســته گلــی از ســیم خــاردار، خشــم آرام و ...«)دات 
فایــر، 1388: 129(. در اثــر مــورد مطالعــه ایــن تناقــض در قالــب پوشــش بــروز می‏کند. »در ســپهر نشــانه، 
لبــاس چیــزی بیشــتر از یــک محافــظ و پوشــش بــرای بــدن اســت. ایــن یــک نظــام نشــانه‏ای اســت کــه 
ــک از متغیر‏هــای اجتماعــی  ــق اینکــه کــدام ‏ی ــا دیگــر رمزگان‏هــای اجتماعــی در یــک جامعــه از طری ب
همچــون گرایش‏هــای جنســی، ســن، طبقــۀ اجتماعــی و باور‏هــای سیاســی قابلیــت رمز‏گــذاری دارنــد 
در پیونــد است«)دانســی، 1398: 253(. غالبــاً لبــاس عــاوه بــر اینکــه نقــش پوشــش دارد، علامتــی از 
نجابــت و حیاســت کــه بــا عنــوان پیــش رو حالتــی متناقض‏گونــه دارد؛ چراکــه یــک لبــاس آســتین بلنــد 
نمــادی از یــک انســان بــا حیاســت، ولــی پنهــان کــردن دشــنه در آســتین نمــادی از خیانــت و جفــاکاری 
اســت. »خنجــری در آســتین« ماجــرای غیب‏گویــی امــام g در برخــورد بــا یکــی از خــوارج اســت کــه 
همــراه بــا خــود خنجــری مســموم دارد و بــه بهانــۀ پرسشــی بــه امــام g نزدیــک می‏شــود و ایشــان بیــرون 
آوردن خنجــر را شــرط پاســخ بــه شــبهه اعــام می‏کننــد. در عنوانــی دیگــر کــه حاکــی از ذکاوت نویســندۀ 
 g داســتان در انتخــاب دقیــق نــام اســت، بــا یــک ترکیــب نمادیــن و متناســب با شــخصیت حضــرت رضا
رو‏ بــه‌رو می‏شــویم. »دســتار ســفید« بــه ماجــرای همراهــی مــردم بــا امــام g در خوانــدن نمــاز عیــد فطــر 
اشــاره شــده کــه مامــون از تــرس ایــن شــکوه حضــور مــردم حضــرت را مجبــور بــه بازگشــت بــه خانــه کــرد. 
»دســتار یــا عمامــه نمــاد قــدرت و مقــام بــرای اعــراب بوده‏اســت و معمــولا هــم رنــگ آن ســفید بــوده ‏اســت 

و خــود پیامبــر نیــز ایــن رنــگ را دوســت داشتند«)شــوالیه و گربــران، 1379، ج 4: 307(. 

در بــاب عنــوان متناقض‏گونــه می‏تــوان بــه داســتان »تنــگ نقــره‏ای« اســتناد کــرد کــه  بــه ظاهــر از دو 
نمــاد ارزشــمند و پر‏بهــای »تنــگ« و »نقــره« ســخن گفتــه شــده‏ و در ارزشــمندی تنــگ چنیــن آمده ‏اســت: 
»ارزش تنــگ اســتعاری اســت و از طریــق محتوایــش عمــل می‏کنــد، محتــوای تنــگ فــرّار اســت و گران‌بها 
و تنــگ یــا کــوزه تنهــا ظرفــی اســت کــه به‌شــدت قــدرت نگهــداری مایعــات را دارد، زیــرا برخــاف دیگــر 
ظــروف، سربســته اســت و قائــم. بــه ایــن ترتیــب تنــگ از راز بــر می‏خیــزد، یــا از همپــای راز یعنی قداســت، 
بطــری حــاوی اکســیر و یــا معجــون عشــق‏آفرین اســت: اکســیر زندگــی طولانــی یــا بــه عبــارت رایج‏تــر آب 

حیــات کــه هــر دو به‏عنــوان معرفــت عرفانــی موجــب مســتی می‏شــوند«)همان، ج 2: 369(. 

در ارزش نقــره نیــز کــه »آن را فلــزی شــاهانه نامیده‏انــد بــه یــک روایــت مختصــر بســنده می‏کنیــم کــه در 
اخبــار یکــی از شــاهان ایرلنــدی آمده‏اســت کــه در یکــی از جنگ‏هــا دســت خــود را از دســت داد و ایــن 
نقــص عضــو او را از ســلطنت برکنــار کــرد. پزشــکان دســتی از نقــره برایــش ســاختند تــا دوبــاره توانســت بــه 
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تخــت ســلطنت تکیــه کند«)همــان، نقــل بــه مضمــون، ج5: 439- 440(. در داســتان »تنــگ نقــره‏ای« 
مأمــون بــه هنــگام نمــاز از خدمتــکاران بــرای وضــو گرفتــن کمــک می‏گیــرد و آنــان بــا آوردن تنــگ نقــره‏ای 
بــه انجــام وظیفــه می‏پردازنــد، امــا امــامg بــا قرائــت آیــۀ110 ســورۀ کهــف مامــون را از اینکــه در عبــادت، 
کســی را بــه زحمــت بینــدازد شــماتت کرده‏انــد و اینجاســت کــه گرچــه عنــوان به‏ظاهــر ارزشــمند 

می‏نمایــد، ولــی در حقیقــت بیانگــر یــک رذیلــۀ مهــم اخلاقــی در شــخصیت اصلــی اســت.

2-3-2. عناصر برون‏متنی

»عناصــری کــه بــه صــورت غیــر مســتقیم بــا متــن ارتبــاط دارد و از دنیــای بیــرون متــن حکایــت دارد، 
ــر  ــه از عناص ــتان‏ها ک ــن داس ــی عناوی ــوند«)آلن، 1380: 149(. گاه ــده می‏ش ــی نامی ــر برون‏متن عناص
برون‏متنــی تشــکیل یافتــه »برگرفتــه از شــخصیت‏های اســطوره‏ای و تاریخی اســت یــا به مــکان و حادثه‏ای 
ــی  ــت( می‏پردازد«)صالح ــایر متون)بینامتنی ــا س ــن ب ــوی مت ــه گفت‌وگ ــا ب ــد ی ــاع می‏ده ــخ ارج در تاری

ســاداتی و دیگــران، 1398: 64(. 

2-3-2-1. بینامتنیت 

بینامتنیــت بــه حضــور هم‏زمــان متن‏هــا در هــم اشــاره دارد)قهرمانــی، 1392: 126(. »بــه گمــان ژنــت 
نقــل قول‏هــا و بازگفت‏هایــی از متنــی دیگر)کــه معمــولا داخــل گیومــه قــرار می‏گیرنــد(، ســرقت ادبــی، 
ــن دســته جــای دارند«)احمــدی، 1370: ج1: 320(. یکــی از  ــا در ای ــه معن ــز، نقــل ب اشــارات کنایه‏آمی
مصادیــق بینامتنیــت در اثــر مذکــور، عنــوان اصلی اســت کــه در همان صفحــات ابتدایی نویســندۀ محترم 
بــه شــرح بخشــی از ترجمــۀ حدیــث پرداختــه و راز انتخــاب خویــش را فــاش کــرده ‏اســت، وگرنــه فضــای 
داســتان‏ها بــا عنــوان ارتباطــی نــدارد. پــس عنــوان اثــر تحــت تاثیــر عوامــل برون‏متنــی شــکل گرفتــه و 
بــه حدیــث معــروف پیامبــر اســام اشــاره دارد؛ بنابرایــن از نــوع بینامتنیــت و از نــوع صریــح اســت.»در 
ایــن نــوع بینامتینــت حضــور آشــکار یــک متــن در متــن دیگــر دیــده می‏شــود. مؤلــف متــن دوم مرجــع 
متــن خــود، یعنــی متــن اول را پنهــان نمی‏کنــد. نقــل قــول گونــه‏ای بینامتنــی می‏باشــد کــه نقــل قــول بــا 
ارجــاع و بــدون ارجــاع از تقســیمات آن می‏باشــد. در نــوع غیــر صریــح حضــور پنهانــی یــک متــن در متــن 
دیگــر دیــده می‏شــود و ســرقت ادبــی از گونه‏هــای ایــن نــوع بینامنیــت اســت«)آذر، 1395: 21- 22( کــه 
در شــرح حدیــث چنــان آمــده کــه مــردى از اهــل خراســان بــه آن امــام عــرض كــرد: اى پســر رســول خــدا 

مــن رســول خــدا n را در خــواب ديــدم كــه گويــا بــه مــن مي‏فرمــود: 

ــبَ فِــي ثَرَاكُــمْ نَجْمِــي« فَقَــالَ لَــهُ  رْضِكُــمْ بَضْعَتِــي وَ اُسْــتُحْفِظْتُمْ وَدِيعَتِــي وَ غُيِّ
َ
نْتُــمْ إِذَا دُفِــنَ فِــي أ

َ
»كَيْــفَ أ

لَا فَمَــنْ 
َ
جْــمُ أ نَــا اَلْوَدِيعَــۀُ وَ اَلنَّ

َ
كُــمْ وَ أ نَــا بَضْعَــۀٌ مِــنْ نَبِيِّ

َ
رْضِكُــمْ وَ أ

َ
نَــا اَلْمَدْفُــونُ فِــي أ

َ
ــاَمُ :أ ضَــا عَلَيْــهِ اَلسَّ اَلرِّ
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نَــا وَ آبَائِــي شُــفَعَاؤُهُ يَــوْمَ اَلْقِيَامَــۀِ وَ 
َ
ــي وَ طَاعَتِــي فَأ ــهُ عَــزَّ وَ جَــلَّ مِــنْ حَقِّ وْجَــبَ اَللَّ

َ
زَارَنِــي وَ هُــوَ يَعْــرِفُ مَــا أ

ي  بِــي عَــنْ جَــدِّ
َ
ثَنِــي أ نْــسِ وَ لَقَــدْ حَدَّ قَلَيْــنِ اَلْجِــنِّ وَ اَلِْ ــا شُــفَعَاءَهُ نَجَــا وَ لَــوْ كَانَ عَلَيْــهِ مِثْــلُ وِزْرِ اَلثَّ مَــنْ كُنَّ

نَّ 
َ
ــهُ عَلَيْــهِ وَ آلِــهِ قَــالَ »مَــنْ رَآنِــي فِــي مَنَامِــهِ فَقَــدْ رَآنِــي لِ ــى اَللَّ ــهِ صَلَّ نَّ رَسُــولَ اَللَّ

َ
ــاَمُ أ بِيــهِ عَلَيْــهِ اَلسَّ

َ
عَــنْ أ

وْصِيَائِــي وَ لَا فِــي صُــورَۀِ وَاحِــدَۀٍ مِــنْ شِــيعَتِهِمْ 
َ
حَــدٍ مِــنْ أ

َ
ــلُ فِــي صُورَتِــي وَ لَا فِــي صُــورَۀِ أ ــيْطَانَ لَا يَتَمَثَّ اَلشَّ

ۀِ)ابــن بابويــه، 1378، ج2: 584(؛ چگونه خواهيد  بُوَّ ادِقَــۀَ جُــزْءٌ مِــنْ سَــبْعِينَ جُــزْءاً مِــنَ اَلنُّ ؤْيَــا اَلصَّ وَ إِنَّ اَلرُّ
بــود زمانــى كــه پــاره‌اى از تــن مــن در ســرزمين شــما مدفــون شــود و شــما نگهبــان وديعــۀ مــن باشــيد و 
ســتارۀ مــن در خــاك شــما روى بپوشــاند؟ پــس امــام رضــا g بــه او فرمــود: آن مدفــون در زمين شــما منم 
و پــارۀ تــن پيمبــر شــما منــم و آن وديعــه و آن ســتاره منــم. آگاه باشــيد كــه هر كــس مرا زيــارت كنــد، و آنچه 
را از حــق مــن و طاعــت مــن كــه خــداى عــز و جــل واجــب ســاخته اســت بشناســد، مــن و پدرانــم در روز 
قيامــت شــفيع او خواهيــم بــود، و كســى كــه مــا شــفيعان او باشــيم نجــات خواهــد يافــت، اگرچه بــه اندازۀ 
گنــاه ثقليــن، جــن و انــس را بــر دوش داشــته باشــد. و پــدرم از جــدم از پــدرش - عليهم السّــام - بــراى من 
حكايــت كــرد كــه رســول خــدا n فرمــود: كســى كــه مــرا در خــواب ببينــد، به‌حقيقــت مــرا ديــده اســت، 
زيــرا شــيطان بــه صــورت مــن و به‏صــورت كيــى از اوصيــای مــن و بــه صــورت كيــى از شــيعيان ايشــان در 

نم‌ىآيــد، و رؤيــاى صادقــه جزئــى از هفتــاد جــزء نبــوت اســت.

شــاید نویســنده بــا انتخــاب ایــن حدیــث پیامبــر و گزینــش ایــن نــام قصــد داشــته از منظــر رســول خــدا 
n بــه بیــان حــوادث، شــخصیت و کرامــات امــام هشــتم بپــردازد.

2-4. بررسی عنوان داستان از منظر معنا

در ترکیــب اضافــی عنــوان کتــاب توضیحاتی وجــود دارد. نویســندۀ محتــرم در همان صفحــات ابتدایی و 
پیــش از ورود بــه داســتان‏های کتــاب از علــت نام‏گــذاری کتــاب بــا ذکــر بخــش کوتاهــی از ترجمــۀ حدیــث 
نبــوی پــرده بر‏داشته‏اســت کــه ایــن یکــی از نقــاط قــوت عنــوان اســت و مــا نیــز در قســمت‏های پیشــین 
بــه اصــل حدیــث و اســتعاری بــودن ایــن عنــوان اشــاره نمودیــم. امــا دربــارۀ تعبیــر امــام g بــه ســتاره 

نکاتــی جالب‏توجــه وجــود دارد کــه ذکــر آن در ایــن مجــال خالــی از لطــف نیســت. 

ــلَ آلِ  ــود: ألَا إنّ مَثَ ــه فرم ــه این‏گون ــج البلاغ ــۀ 100 نه ــی خطب ــمت انتهای ــی g در قس ــرت عل حض
ــد  ــد n همانن ــيد! آل محمّ ــمٌ؛ آگاه باش ــعَ نَج ــمٌ طَل ــوى نَج ــماءِ؛ إذا خَ ــومِ السَّ ــلِ نُج ــدٍ nكمَثَ محمّ
ســتارگان آســمانند كــه هــر گاه كيــى از آن‏هــا غروب كنــد، ديگرى طلــوع مك‌ىنــد. آل محمّــد n همانند 
جْــمِ هُــمْ يَهْتَــدُونَ﴾ )نحــل، 16(؛ آن‏هــا بــه  ســتارگان‌اند كــه قــرآن مجيــد دربــاره آن‏هــا م‌ىفرمايــد﴿وَ بِالنَّ
ــومَ  جُ ــمُ النُّ ــلَ لَكُ ــذِي جَعَ ــوَ الَّ ــد: ﴿وَ هُ ــر م‌ىفرماي ــى ديگ ــوند و در جاي ــت م‌ىش ــتارگان هداي ــيله س وس
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لِتَهْتَــدُوا بِهــا فِــي ظُلُمــاتِ الْبَــرِّ وَ الْبَحْــرِ﴾ )انعــام، 97(؛ خداونــد كســى اســت كــه ســتارگان را بــراى شــما 
ــت شــويد.  ــا به‏وســيله آن‏هــا هداي ــا در تار‌ىكيهــاى صحــرا و دري ــرار داد؛ ت ق

»در زمان‌هــاى قديــم كــه قطب‌نمــا اختــراع نشــده بــود و جادّه‌هــا بــه صــورت امــروز نبــود، قافله‌هــا در 
صحراهــا و كشــت‌ىها در درياهــا، در شــب‌هاى تاريــك به‌وســيلۀ ســتارگان آســمان راه را پيــدا مك‌ىردنــد و 
بــه منــزل مقصــود م‌ىرســيدند و از ظلمــات بــرّ و بحــر رهايــى مي‌ىافتند. نجــات در دنيــا و آخــرت و راهيابى 
بــه ســعادت داريــن نيــز در پرتــو هدايــت آل محمّــد n امكان‌پذيــر اســت. مطلــب ديگــر اينكــه آســمان 
شــب خالــى از ســتاره نم‌ىشــود؛ هــر زمــان ســتارگانى آرام و آهســته غــروب مك‌ىننــد، ســتارگان ديگــرى 
در افــق مشــرق ظاهــر م‌ىشــوند؛ اهــل بيــت پيامبــر g نيــز چنيــن هســتند؛ هــر امامــى چشــم از جهان 
فــرو م‌ىبنــدد، امــام ديگــرى جــاى او را م‌ىگيــرد تــا نوبــت بــه حضــرت مهــدى g رســد و بــا قيــام خــود 

جهــان را پــر از عــدل و داد كند«)مــکارم شــیرازی، 1386: ج 4: 370(.

رضِ مِــنَ الغَــرَقِ، و أهــلُ بَيتــي أمــانٌ 
َ
هــلِ الأ

َ
جــومُ أمــانٌ لِ  در حدیــث دیگــری پیامبــر n فرمــود: »النُّ

ــت و نجــات از غــرق شــدن  ــه امنيّ ــنَ الِاختِلافِ«)بروجــردی، 1371، ج1: 19(؛ ســتارگان، ماي تــي مِ لُامَّ
بــراى اهــل زميــن هســتند )زيــرا در مســافرت‌هاى دريايــى، بــا كمــك ســتارگان بــه مقصــد م‌ىرســيدند و 
اهــل بيــت مــن، ســبب امــان و نجــات امّتــم از اختلافــات هســتند. »تعبيــر »أمّتــي« كــه در حديــث آمــده، 
نشــان م‌ىدهــد كــه تمــام امّــت پيامبــر اكــرم n در طــول زمــان م‌ىتواننــد از هدايت‌هــاى اهــل بيــت 
g بهره‌منــد شــوند. در نتيجــه، هميشــه امامــى از اهــل بيــت g در ميــان امّــت خواهــد بود«)مــکارم 

شــیرازی، 1386، ج 4: 374(.

 بــا توجــه بــه ارتبــاط نزدیــک احادیــث بــا آیــات قــرآن می‏تــوان گفــت کــه آنچــه در تفاســیر قرآنــی راجع به 
ســتاره آمــده اســت بــه حدیــث شــریف نیــز قابــل ارجــاع اســت. از ویژگی‏هــای شــاخص ســتاره درخشــش 
در شــب، جایگزینــی یکــی جــای دیگــری و ویژگــی هدایت‏کنندگــی آن ســخن بــه میــان آمــده کــه بــرای 
مخاطــب نوجــوان کامــا ملمــوس و قابــل فهــم اســت. ســپس از طریــق تشــبیه، مخاطــب را بــه امتــداد 

جریــان ولایــت و نیازمنــدی بشــریت بــه ایــن فــروغ بی‏غــروب متوجــه ســاخته ‏اســت. 

2-5. بررسی موقعیت نام داستان در خود اثر

در اکثــر داســتان‏های کتــاب مــد نظــر، نــام در جایــی از داســتان مــورد اشــاره قــرار گرفتــه‏ اســت. ایــن تکــرار 
می‏توانــد ناشــی از اهمیــت آن کلیــد‏واژه باشــد کــه نویســنده چقــدر به مقولۀ آگاهی‏بخشــی بــه مخاطب دقت 
نظــر داشــته و در کــدام بخــش داســتان پــرده از راز انتخــاب واژه بــردارد و مخاطــب کم‏ســن و ســال خویــش را بــا 

دنیایــی از ابهامــات و پرســش‏ها رهــا نکنــد. در نمــودار 1 بــه ایــن مقولــۀ مهــم پرداخته شــده ‏اســت.
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نمودار 1: موقعیت عناوین داستان‌ها

بــا مشــاهدۀ نمــودار 1 کامــا مشــخص اســت کــه نویســنده فقــط در چنــد مــورد نــام اثــر را در لایــۀ محتــوا 
پیچیــده و اول و انتهــای داســتان در یــک نســبت تقریبــا مســاوی بــا هم هســتند.

3. نتیجه‏گیری

موضــوع »انتخــاب نــام « در یــک اثــر ادبــی از اهمیــت بســیاری برخــوردار اســت. در کتاب‏هــای مختــص 
ســنین کــودک و نوجــوان مقولــۀ نام‏گزینــی بــرای عنــوان یــا شــخصیت‏ها از اهمیــت بیشــتری برخــوردار 
اســت، به‏ویــژه اگــر کتــاب از لحــاظ تصویر‏گــری و طراحــی جلــد از اســتاندارد‏های لازم برخــوردار نباشــد. 
مــا در ایــن پژوهــش بــه بررســی عناویــن داســتانی  بــا توجه بــه عوامــل درون‏متنــی و برون‏متنــی پرداختیم. 
ــی، مضمــون و اشــیا و  ــی و مکان عوامــل درون‏متنــی هم‏چــون عناصــر بلاغــی، خوراکی‏هــا، نشــانۀ زمان
ــه  ــتناد ب ــته‏اند. اس ــش داش ــتان‏ها نق ــن داس ــذاری عناوی ــت در نام‏گ ــون بینامتنی ــی چ ــل برون‏متن عوام
عناصــر بلاغــی چــون تشــبیه، اســتعاره و نمــاد در نام‌گــذاری آثار مــورد اهتمــام بوده ‏اســت. اســتفاده از نام 
خوراکی‏هــای بهشــتی و حیوانــات، مخاطــب نوجــوان را بــه مطالعــه در دنیــای نماد‏هــا رهنمون می‏ســازد. 
نشــانه‏های زمانــی و مکانــی برهه‏هــای مهــم تاریــخ زندگانــی علــی بــن موســی الرضــاg یــا اماکــن مهــم 
ــادآوری می‏کنــد. در مجمــوع، واکاوی عوامــل دخیــل  ــه مخاطــب نوجــوان ی پیدایــش حــوادث مهــم را ب
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درون یــا برون‏متنــی عنــوان و همچنیــن تحقیــق در ســاختار معنایــی عناویــن داســتان‏ها بــه اعتقــادات 
دینــی و عقیدتــی و حــوزۀ مطالعاتــی نویســنده گریــز می‏زنــد و از ســوی دیگــر اشــراف اطلاعاتــی او را بــه 
ویژگی‏هــای روانــی مخاطــب نوجــوان و علایــق و ســایق او نشــان می‏دهــد. گاهــی نام‏هــا از درون خــود 
اثــر می‏جوشــد تــا نویســنده توجــه مخاطــب خویــش را در یــک نقطــۀ خــاص درگیــر کنــد و گاهــی مضمون 
دســتمایۀ انتخــاب قــرار می‏گیــرد تــا مخاطــب نوجــوان خــود بــه تفحــص و کنــکاش در بزنــگاه داســتان 
ــر اســت؛ امــا عنــوان  ــا راهزنــان نامــی برآمــده از محتــوا و درون‏مایــۀ اث بپــردازد. مثــا داســتان مهمــان ی
نمادیــن ماننــد جغــد کــه تعبیــری اســتعاری از کاخ مامــون اســت عینــا در خــود اثــر و در انتهــای آن ذکــر 
شــده ‏اســت. همچنیــن مطالعــۀ اثــر منتخــب گویــای ایــن حقیقــت اســت کــه  بیشــتر عناویــن داســتان‏ها 
در بطــن داســتان بــه صــورت مســتقیم مــورد توجــه قــرار گرفتــه تــا تمرکــز و تأکیــد نویســنده بــر روی یــک 
ــرای مخاطبــان رمز‏گشــایی کنــد و تکــرار  ــا نمادیــن واژگان را ب ــا احیان کلیــدواژۀ خــاص ابعــاد حقیقــی ی
مغرضانــۀ آن کلیــدواژه از ســوی مؤلــف آگاه مخاطــب نوجــوان را بــا ســرعت و دقــت بیشــتری بــا وجــوه و 

جلوه‏هــای رفتــاری شــخصیت آســمانی امــام هشــتمg و وقایــع زمــان ایشــان آشــنا ‏ســازد. 
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